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Osallistumis- ja arviointisuunnitelma

MaankäyƩ ö- ja rakennuslain 63 §:ssä säädetään osallistu-
mis- ja arvioinƟ suunnitelman laaƟ misesta. Osallistumis- 
ja arvioinƟ suunnitelma (OAS) on virallinen asiakirja, joka 
määriƩ elee kaavan valmistelussa noudateƩ avat osallistu-
misen ja vuorovaikutuksen periaaƩ eet ja tavat sekä kaavan 
vaikutusten arvioinnin menetelmät. Osallistumis- ja arvi-
oinƟ suunnitelmassa kerrotaan, miten osalliset voivat osal-
listua ja vaikuƩ aa asemakaavan laadintaan sekä miten

asemakaavan vaikutuksia on tarkoitus arvioida. Lisäksi sii-
nä esitetään pääpiirteiƩ äin kaavatyön tarkoitus, tavoiƩ eet 
ja lähtöƟ lanne sekä kaavan laadinnan eri työvaiheet. 

Osallistumis- ja arvioinƟ suunnitelmaan voi tutustua koko 
kaavatyön ajan Kuntalassa, Iso KyläƟ e 18, Nikkilä ja kunnan 
verkkosivuilla osoiƩ eessa www.sipoo.fi /kaavoitus -> Ase-
makaavat.

Osallistumis- ja arvioinƟ suunnitelmaa päivitetään kaava-
työn aikana tarpeen mukaan. 

RaporƟ n viistoilmakuvat ja valokuvat © Sipoon kunnan 
kaavoitusyksikkö. 

RaporƟ n on laaƟ nut Suvi Kaski.

SuunniƩ elualue lounaasta kuvaƩ una. / Planeringsområdet fotograferat från sydväst.

Program för deltagande och bedömning

I 63 § i markanvändnings- och bygglagen föreskrivs om 
utarbetandet av programmet för deltagande och bedöm-
ning. Programmet för deltagande och bedömning (PDB) är 
eƩ  offi  ciellt dokument som defi nierar principerna och för-
farandet för deltagande och växelverkan vid beredningen 
av planen samt metoderna för bedömningen av planens 
konsekvenser. Programmet för deltagande och bedömning 
informerar om hur intressenterna kan påverka och delta i 
utarbetandet av detaljplanen samt hur detaljplanens kon-
sekvenser kommer aƩ  bedömas. Dessutom presenteras i 
huvuddrag planarbetets syŌ e, mål och utgångsläge samt 
de olika skedena i utarbetandet av planen. 

Allmänheten kan bekanta sig med programmet för delta-
gande och bedömning under hela planarbetets gång i Sock-
engården, Stora Byvägen 18, Nickby, och på kommunens 
webbplats www.sibbo.fi  -> Boende och miljö -> Planlägg-
ning.

Programmet för deltagande och bedömning uppdateras 
vid behov under planarbetets gång. 

Snedfl ygbilder och fotografi er © Sibbo kommuns planlägg-
ningsenhet. 

Rapporten har utarbetats av Suvi Kaski.
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Suunnittelualue

Noin 45 hehtaarin laajuinen suunniƩ elualue sijaitsee Tal-
man nykyisen kyläkeskuksen ja laskeƩ elukeskuksen väli-
sellä, pääosin metsäisellä mäkialueella. Alue rajautuu poh-
joisessa Kerava-Porvoo rataan (suunnitellun kokoojaka-
tuyhteyden osalta MarƟ nkylänƟ ehen), idässä TalmanƟ en 
varren omakoƟ asutukseen, etelässä TalmanƟ ehen ja län-
nessä Vanikonrinteen asutukseen.

SuunniƩ elualue on radan läheisyydessä sijaitsevaa auƟ ota-
loa ja siihen liiƩ yvää pientä peltoalueƩ a lukuun oƩ amaƩ a 
rakentamatonta metsäalueƩ a. Alueen eteläosassa sijaitsee 
pieni, vanhaan hiekkakuoppaan muodostunut lampi. Ete-
läosassa on muutoinkin jälkiä alueella aikanaan tapahtu-
neesta hiekan ja soran otosta. Alueen koillisosa on luoki-
teltu arvokkaaksi lehtoalueeksi. Rinnealueen luonnonƟ laa 
heikentää kuitenkin vanha kaatopaikka, jossa on mm. ra-
kennusjäteƩ ä ja autonrenkaita. Rinteessä on myös näkyvil-
lä merkkejä metsän harvennuksista.

Alustavan rajauksen mukaan asemakaava koskee seuraa-
via Ɵ loja tai osia niistä: R:No 3:145, 4:8, 4:84, 4:116, 4:152, 
5:287, 5:435, 7:184, 7:266 ja 895:2:14 (MarƟ nkylänƟ e). 
Alue kuuluu MarƟ nkylän (421) maarekisterikylään.

Kaava-alueen (kaava-alueen alustava 
rajaus on esiteƩ y kartalla sinisellä vii-
valla) sijainƟ  kunnan opaskartalla © 
Sipoon kunnan miƩ aus- ja kiinteistö-
yksikkö. / Planområdets (planområ-
dets preliminära avgränsning anges 
på kartan med blå linje) läge på kom-
munens guidekarta © Sibbo kom-
mun, Mätning och fasƟ gheter. 

1 km

Planeringsområdet

Det ungefär 45 hektar stora planeringsområdet är beläget 
mellan Tallmo nuvarande bycentrum och slalomcentret, i 
huvudsak på eƩ  skogbevuxet backområde. Området grän-
sar i norr Ɵ ll Kervo-Borgå-banan (beträff ande den planera-
de matargatan Ɵ ll Mårtensbyvägen), i öster Ɵ ll egnahems-
bosäƩ ning längs Tallomvägen, i söder Ɵ ll Tallmovägen och i 
väster Ɵ ll bosäƩ ningen vid Vanikkobrinken.

Planeringsområdet är eƩ  obebyggt skogsområde bortseƩ  
från det obebodda huset nära banan och det lilla åkerområ-
det i anslutning Ɵ ll huset. I området södra del fi nns en liten 
göl som uppkommit i en gammal sandgrop. I den södra delen 
fi nns även för övrigt spår eŌ er Ɵ digare sand- och grustäkts-
verksamhet. Den nordöstra delen av området har klassifi ce-
rats som eƩ  värdefullt lundområde. Det naturliga Ɵ llståndet 
på sluƩ ningen försämras emellerƟ d av en gammal avstjälp-
ningsplats där det bl.a. fi nns byggnadsavfall och bildäck. På 
sluƩ ningen fi nns det också synliga tecken på skogsgallring.

Enligt den preliminära avgränsningen berör detaljplanen föl-
jande fasƟ gheter eller delar av dem: R:Nr 3:145, 4:8, 4:84, 
4:116, 4:152, 5:287, 5:435, 7:184, 7:266 och 895:2:14 (Mår-
tensbyvägen). Området hör Ɵ ll Mårtensby (421) jordregis-
terby.
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Kaavatyön määrittely ja tavoitteet

MaankäyƩ ö- ja rakennuslain 51 §:n mukaan asemakaa-
va on laadiƩ ava ja pideƩ ävä ajan tasalla sitä mukaan kuin 
kunnan kehitys, erityisesƟ  asuntotuotannon tarve, taikka 
maankäytön ohjaustarve sitä edellyƩ ää. 

MRL 54 § Asemakaavan sisältövaatimukset

Asemakaavaa laadiƩ aessa on maakuntakaava ja oike-
usvaikuƩ einen yleiskaava oteƩ ava huomioon.

Asemakaava on laadiƩ ava siten, eƩ ä luodaan edelly-
tykset terveelliselle, turvalliselle ja viihtyisälle elinym-
päristölle, palveluiden alueelliselle saatavuudelle ja 
liikenteen järjestämiselle. RakenneƩ ua ympäristöä ja 
luonnonympäristöä tulee vaalia eikä niihin liiƩ yviä eri-
tyisiä arvoja saa häviƩ ää. KaavoiteƩ avalla alueella tai 
sen lähiympäristössä on oltava riiƩ äväsƟ  puistoja tai 
muita lähivirkistykseen soveltuvia alueita.

Asemakaava ei saa aiheuƩ aa kenenkään elinympä-
ristön laadun sellaista merkityksellistä heikkenemistä, 
joka ei ole perusteltua asemakaavan tarkoitus huomi-
oon oƩ aen. Asemakaavalla ei myöskään saa aseƩ aa 
maanomistajalle tai muulle oikeuden halƟ jalle sellaisia 
kohtuutonta rajoitusta tai aiheuƩ aa sellaista kohtuu-
tonta haiƩ aa, joka kaavalle aseteƩ avia tavoiƩ eita tai 
vaaƟ muksia syrjäyƩ ämäƩ ä voidaan välƩ ää.

SuunniƩ elualue on Sipoon yleiskaavan 2025 ja Talmaan 
laaditun osayleiskaavan mukaisesƟ  keskeinen osa Talmaan 
tulevaisuudessa muodostuvaa taajamakeskusta. 

SuunniƩ elualueesta on tavoiƩ eena muodostua Talman 
tulevan taajamakeskuksen ja juna-aseman läheinen, mo-
nimuotoinen sekä varsin Ɵ ivis ja tehokkaasƟ  toteuteƩ u 
asumispainoƩ einen alue noin 1600-2000 asukkaalle. Asu-
misen lomaan (pääosin rakennusten yhteyteen ja pohja-
kerroksiin) voidaan sijoiƩ aa sellaista liike-, työ- ja palvelu-
rakentamista, josta ei aiheudu ympäristöhäiriöitä. Osayleis-
kaavassa on määritelty keskustan läheiselle asuntoalueelle 
maksimikerrosluvuksi 4. Kerrosluvun rajoiƩ amisella pyri-
tään pitämään keskustan ilme ja miƩ akaava inhimillisenä. 

Alueen tehokkaalla rakentamisella ja Ɵ iviillä rakenteella tu-
lee luoda edellytyksiä hyvien joukkoliikenneyhteyksien jär-
jestämiselle (ensi vaiheessa bussiliikenteelle ja pidemmäl-
lä aikavälillä junayhteydelle välillä Kerava-Nikkilä) sekä kä-
vellen ja pyöräillen kulkemiseen. Kaava-alueen läpi kulkee 
osayleiskaavan mukainen alueellinen kokoojakatu, jolle on 
esiteƩ y eritasoliiƩ ymä radan kanssa. Kokoojakatu muo-
dostaa tulevaisuudessa pohjois-eteläsuuntaisen yhteyden 
MarƟ nkylänƟ eltä KeravanƟ elle, ja sen on tarkoitus toimia 
myös alueen bussiliikenteen yhtenä pääliikennöinƟ reiƫ  nä 
Talman alueen toteutuksen alkuvaiheista lähƟ en.

Specifi cering av planarbetet och planar-
betets mål

I enlighet med 51 § i markanvändnings- och bygglagen ska 
detaljplaner utarbetas och hållas aktuella eŌ er hand som 
kommunens utveckling, i synnerhet behovet av bostads-
produkƟ on, eller behovet av aƩ  styra markanvändningen 
det kräver. 

Krav på detaljplanens innehåll enligt MBL 54 §

När en detaljplan utarbetas ska landskapsplanen och 
en generalplan med räƩ sverkningar beaktas på det 
säƩ  som bestäms ovan.

Detaljplanen ska utarbetas så aƩ  det skapas förutsäƩ -
ningar för en hälsosam, trygg och trivsam livsmiljö, för 
regional Ɵ llgång Ɵ ll service och för reglering av tra-
fi ken. Den byggda miljön och naturmiljön ska värnas 
och särskilda värden i anslutning Ɵ ll dem får inte för-
störas. På det område som planläggs eller i dess när-
maste omgivning ska det fi nnas Ɵ llräckligt med parker 
eller andra områdensom lämpar sig för rekreation.

Detaljplanen får inte leda Ɵ ll aƩ  kvaliteten på någons 
livsmiljö försämras avsevärt på eƩ  säƩ  som inte är mo-
Ɵ verat med beaktande av detaljplanens syŌ e. Genom 
detaljplanen får inte heller markägaren eller någon 
annan räƩ sinnehavare åläggas sådana oskäliga be-
gränsningar eller orsakas sådana oskäliga olägenheter 
som kan undvikas utan aƩ  de mål som ställs för planen 
eller de krav som ställs på den åsidosäƩ s.

Planeringsområdet är i enlighet med Generalplan för Sibbo 
2025 och delgeneralplanen för Tallmo en central del av det 
framƟ da tätortscentrumet i Tallmo. 

Målet är aƩ  området utgör eƩ  mångformat, täƩ  och eff ek-
Ɵ vt genomfört bostadsbetonat område för ca 1600-2000 
invånare nära Tallmo blivande tätortscentrum och tågsta-
Ɵ onen. Parallellt med boende (i huvudsak i anslutning Ɵ ll 
byggnaderna och i boƩ envåningarna) anvisas sådana af-
färs-, arbets- och servicelokaler som inte medför störningar 
för omgivningen. I delgeneralplanen har fyra våningar fast-
ställts som högsta våningstal för bostadsområde nära cen-
trum. Begränsningen av våningstalet syŌ ar Ɵ ll aƩ  bevara 
mänskligheten i centrumets framtoning och skala. 

Genom eff ekƟ vt byggande och en tät struktur bör man 
skapa förutsäƩ ningar för goda kollekƟ vtrafi kförbindelser (i 
första fasen för busstrafi ken och på längre sikt för en tåg-
förbindelse mellan Kervo-Nickby) och för aƩ  färdas Ɵ ll fots 
och med cykel. Genom planområdet går en lokal matargata 
på samma säƩ  som i delgeneralplanen. För matargatan fö-
reslås en planskild anslutning med banan. I framƟ den ut-
gör matargatan en förbindelse i nordlig-sydlig riktning från 
Mårtensbyvägen Ɵ ll Kervovägen, och det är tänkt aƩ  den 
också ska fungera som en av huvudtrafi kruƩ erna för den 
lokala busstrafi ken genast från och med de första byggfa-
serna av Tallmo-området.
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Osayleiskaavaratkaisussa alueelle on lisäksi osoiteƩ u si-
joiteƩ avaksi Talman toinen ns. oppimiskeskus (päiväko-
Ɵ  ja koulu). SuunniƩ elualueen länsiosassa tulee varautua 
osayleiskaavaratkaisun mukaisesƟ , Ɵ iviimmän alueen läpi 
kulkevaan viheryhteyteen, joka yhdistää Talman alueen 
etelä- ja pohjoispäiden viheralueet, merkiƩ ävimmät yksit-
täiset vapaa-ajan toimijat, Talma Skin ja Golf Talman sekä 
suunnitellun juna-aseman toisiinsa. Viheralueen on tavoit-
teena toimia tärkeänä kevyen liikenteen yhteytenä juna-
asemalle ja Talman eri osien välillä.

Suunnittelun lähtökohdat

SuunniƩ elualue rajautuu pohjoisosiltaan Kerava-Porvoo 
-rautaƟ eyhteyteen, jota käyƩ ävät nykyisin Kilpilahden öl-
jynjalostamon ja alueen teollisuuden säiliöjunakuljetukset. 
Radalla kuljetetaan yli kolmasosa Suomen vaarallisten ai-
neiden kuljetuksista. Sipoon kasvutavoiƩ eiden mukaisesƟ  
Kerava-Nikkilä rataosuus on tavoiƩ eena avata jälleen hen-
kilöjunaliikenteen käyƩ öön. Raideliikenne aiheuƩ aa melu- 
ja tärinähaiƩ oja suunniƩ elualueen pohjoisosaan. Alueelle 
laaditun tärinäselvityksen mukaisesƟ , aivan radan lähei-
syyteen ei suositella ollenkaan rakentamista rakennevau-
rioriskin johdosta. Asuinrakennusten rakentamisen osalta 
rakentamisen ulkopuolella suositeltavaksi jäteƩ ävä alue on 
muuta rakentamista (esim. toimistorakennuksia) laajempi 
tärinän aiheuƩ aman Ɵ lojen alentuneen käyƩ öviihtyvyyden 
johdosta.

Aivan alueen pohjoisosassa rakentamisolosuhteet ovat 
myös maaperän näkökulmasta varsin haastavat. Radan 
läheisyydessä maaperä on savea, ja pohjaveden pinta on  
lähellä maanpintaa, ollen paikoin paineellista. Savialueen 
eteläpuolella maaperä kovenee ensin karkeaksi hieta-alu-
eeksi ja vähitellen hiekkavaltaiseksi osiƩ ain kallioiseksi se-
länteeksi. 

Maaston suhteelliset korkeuserot vaihtelevat alueella noin 
30 metriä: alavinta on pohjoisosan purolaaksossa noin 30  
metriä meren pinnan yläpuolella (mpy), kallioisen hiekka-
moreeniselänteen korkeimpien kohƟ en kohoten noin 60 
mpy. 

SuunniƩ elualueen pohjois- ja koillisosassa virtaa Ollbäcke-
nin sivupuro, jonka varressa kasvillisuustyyppinä vallitsee 
tuore lehto. Koillisosan hiekkaisessa rinteessä on myös 
lähdevaikutusta: pohjavesi Ɵ hkuu painanteissa pintaan ja 
kaiveƩ uihin kuoppiin on muodostunut pieniä kirkasveƟ siä 
lähdeallikoita. Alueella on alueellisesƟ  uhanalaisen (RT) ja 
rauhoitetun kämmekkäkasvin, soikkokaksikon esiintymä. 
Tämä lehtoaluekokonaisuus on osa Itä-Uudenmaan ekolo-
gisten yhteyksien verkostoa (Uudenmaan liiƩ o 2001) ja se 
on arvioitu maakunnallisesƟ  arvokkaaksi ja näin säilyteƩ ä-
väksi.

SuunniƩ elualueen luoteisreunassa sijaitsevan auƟ otalon 
viereisellä niityllä esiintyy kaksi uhanalaista ja erityisesƟ  
suojeltavaa perhoslajia: ketosukkulakoi ja ojakärsämökent-
täkääriäinen. Alueella kesällä ja syksyllä 2016 tehdyn luon-
toselvityksen mukaan suunniƩ elualue on myös osin lepa-
koille tärkeää ruokailualueƩ a.

I delgeneralplanen har dessutom eƩ  andra så kallat inlär-
ningscentrum (daghem och skola) anvisats i planeringsom-
rådet. I planeringsområdets västra del bör man i enlighet 
med delgeneralplanen skapa förutsäƩ ningar för en grön-
förbindelse genom det tätaste området som sammankopp-
lar grönområdena i den södra respekƟ ve norra ändan av 
Tallmo, Talma Ski och Golf samt den planerade tågstaƟ o-
nen. Grönområdet blir en vikƟ g förbindelse för den läƩ a 
trafi ken Ɵ ll tågstaƟ onen och mellan de olika delarna av Tall-
mo.

Utgångspunkter för planeringen

Planeringsområdet gränsar i norr Ɵ ll Kervo-Borgå-banan, 
vilken idag främst används för containertransporter från 
oljeraffi  naderiet i Sköldvik och annan industri i området. På 
banan rör sig över en tredjedel av alla transporter av farliga 
ämnen i Finland. I enlighet med Ɵ llväxtmålen för Sibbo ska 
bansträckan Kervo-Nickby öppnas på nyƩ  för persontrafi k. 
Spårtrafi ken medför buller- och skakningsolägenheter för 
den norra delen av planeringsområdet. Enligt en skaknings-
utredning som sammanställts över området rekommende-
ras det aƩ  man på grund av risken för konstrukƟ onsska-
dor inte bör bygga överhuvudtaget i banans omedelbara 
närhet. När det gäller bostadshus är den zon som inte bör 
byggas ännu större än för annat byggande (t.ex. kontors-
byggnader) på grund av aƩ  skakningen minskar trivseln i 
lokalerna.

I den allra nordligaste delen av planeringsområdet är bygg-
förhållandena krävande även med hänsyn Ɵ ll jordmånen. 
Nära banan består jordmånen av lera och grundvaƩ enstån-
det är nära markytan, med ställvis artesiskt grundvaƩ en. 
På södra sidan av lerområdet blir marken hårdare – först 
övergår den i grovmo och småningom i en sanddomine-
rande, ställvis klippig ås. 

De relaƟ va höjdskillnaderna varierar ca 30 meter i områ-
det: lägst ligger bäckdalen i norr, ca 30 meter över havet 
(m.ö.h.), medan de högsta punkterna på den klippiga sand-
moränåsen reser sig Ɵ ll ca 60 m.ö.h. 

En sidobäck Ɵ ll Ollbäcken rinner genom planeringsområ-
dets norra och nordöstra del. Frisk lund är den domineran-
de vegetaƟ onstypen längs denna. SandsluƩ ningen i den 
nordöstra delen har också källpåverkan: i sänkorna sipprar 
grundvaƩ en upp Ɵ ll ytan och små källfl öden med klart vat-
ten har uppkommit i grävda gropar. I området förekommer 
en regionalt utrotningshotad (RT) och fridlyst orkidéväxt; 
tvåblad. Denna helhet av lundar är en del av eƩ  nätverk 
av ekologiska förbindelser i Östra Nyland (Nylands förbund 
2001) och har klassifi cerats som eƩ  värdefullt område av 
landskapsintresse som ska bevaras.

På ängen inƟ ll det obebodda huset i den nordöstra kanten 
av planeringsområdet förekommer två utrotningshotade 
ł ärilsarter som kräver särskilt skydd: gråfi bblekorthuvud-
mal och nysörtrotvecklare. Enligt en naturinventering som 
genomfördes sommaren och hösten 2016 söker också fl ad-
dermöss föda i delar av planeringsområdet.
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Vuonna 2011 Talman osayleiskaavatyön pohjaksi tehdys-
sä linnusto- ja viitasammakkoselvityksessä tehƟ in alueen 
eteläosan hiekkakuopan lammessa viitasammakkohavain-
to. Viitasammakkoselvitys tullaan päiviƩ ämään alueella ke-
väällä 2017.

SuunniƩ elualue kuuluu kokonaisuudessaan Näsebäckenin 
(20.006) valuma-alueeseen. Ollbäcken on valuma-alueen 
merkiƩ ävin puro. SuunniƩ elualueen moreeniharjanne toi-
mii alueellisena vedenjakajana ja suunniƩ elualueeseen 
kuuluukin osia kolmesta eri osavaluma-alueesta. 

SuunniƩ elualue kuuluu radan pohjoispuolisia alueita lu-
kuun oƩ amaƩ a Ollisbackan (0175313) vedenhankintaan 
soveltuvaan pohjavesialueiseen (alueluokkaa II). Pohjave-
den virtaus suuntautuu alueella pohjoiseen, luoteeseen ja 
kaakkoon.

Talman osayleiskaavatyön pohjaksi tehdyssä maisemaselvi-
tyksessä suunniƩ elualue hiekka-moreeniselänne katsoƫ  in 
pääosin ensisijaisesƟ  rakentamiseen soveltuvaksi alueek-

Ilmakuva kaava-alueelta vuodelta 2013. Kaava-alueen alustava rajaus on esiteƩ y kuvassa sinisellä. / Flygfoto över planområdet 
från år 2013. Den preliminära avgränsningen av planområdet visas med blåƩ .

Vid en inventering av fåglar och åkergrodor som gjordes år 
2011 som underlag för arbetet med aƩ  utarbeta delgene-
ralplanen för Tallmo observerades åkergroda i en göl i en 
sandgrop i södra delen av området. Inventeringen av åker-
groda kommer aƩ  uppdateras våren 2017.

Planeringsområdet hör i sin helhet Ɵ ll Näsebäckens 
(20.006) Ɵ llrinningsområde. Ollbäcken är den vikƟ gaste 
bäcken i Ɵ llrinningsområdet. Moränåsen fungerar som en 
lokal vaƩ endelare och delar av tre olika delƟ llrinningsom-
råden faller inom planeringsområdet. 

BortseƩ  från områdena på norra sidan av banan hör pla-
neringsområdet Ɵ ll Ollisbacka (75313) grundvaƩ enområde 
(lämpar sig för vaƩ enförsörjning, klass II). GrundvaƩ net 
strömmar norrut, nordösterut och sydösterut.

I landskapsutredningen som gjordes som underlag för del-
generalplanen för Tallmo ansågs det aƩ  största delen av 
sand-moränåsen i planeringsområdet lämpar sig i första 
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si mm. suotuisan pienilmaston ja rakentamisolosuhteiden 
vuoksi.

SuunniƩ elualueƩ a rajaa etelässä osin yksityinen TalmanƟ e, 
joka on yksi Talman alueen pääteistä. Tie yhdistää MarƟ n-
kylänƟ en ja Keravan puolella sijaitsevan RataƟ en. Liikenne 
ohjautuu Talma Skihin pääosin TalmanƟ en kauƩ a. Talman-
Ɵ ellä on tasoristeys Kerava-Porvoo radan kanssa. Suunnit-
telualueelle kaavailtu radan alitus tulee korvaamaan tämän 
tasoristeyksen.

TalmanƟ en varressa kulkee kunnallinen vesi- ja viemäri-
verkko.

Valtakunnalliset alueidenkäyttötavoitteet

Alueen suunniƩ elun lähtökohƟ na toimivat MRL:n 24 §:n 
mukaisessa tarkoituksessa 1.3.2009 voimaan tulleet valta-
kunnalliset alueidenkäyƩ ötavoiƩ eet (VAT), joista tätä kaa-
vatyötä ohjaavat etenkin seuraavat asemakaavoitusta oh-
jaavat erityistavoiƩ eet:

Eheytyvä yhdyskuntarakenne ja elinympäristön laatu

Alueidenkäytön suunniƩ elulla on huolehdiƩ ava, eƩ ä asun-
to- ja työpaikkarakentamiseen on tarjolla riiƩ äväsƟ  tonƫ  -
maata.

Taajamia kehiteƩ äessä on huolehdiƩ ava siitä, eƩ ä viher-
alueista muodostuu yhtenäisiä kokonaisuuksia.

Alueidenkäytössä on varaƩ ava riiƩ ävät alueet jalankulun 
ja pyöräilyn verkostoja varten sekä edisteƩ ävä verkostojen 
jatkuvuuƩ a, turvallisuuƩ a ja laatua.

Haitallisia terveysvaikutuksia tai onneƩ omuusriskejä aihe-
uƩ avien toimintojen ja vaikutuksille herkkien toimintojen 
välille on jäteƩ ävä riiƩ ävän suuri etäisyys. SuuronneƩ o-
muusvaaraa aiheuƩ avat laitokset sekä vaarallisten ainei-
den kuljetusreiƟ t ja niitä palvelevat kemikaaliratapihat on 
sijoiteƩ ava riiƩ ävän etäälle asuinalueista, yleisten toimin-
tojen alueista ja luonnon kannalta herkistä alueista.

Alueidenkäytössä on ehkäistävä melusta, tärinästä ja ilman 
epäpuhtauksista aiheutuvaa haiƩ aa ja pyriƩ ävä vähentä-
mään jo olemassa olevia haiƩ oja. Uusia asuinalueita tai 
muita melulle herkkiä toimintoja ei tule sijoiƩ aa melualu-
eille varmistamaƩ a riiƩ ävää meluntorjuntaa.

Alueidenkäytössä tulee edistää energian säästämistä sekä 
uusiutuvien energialähteiden ja kaukolämmön käyƩ öedel-
lytyksiä.

KulƩ uuri- ja luonnonperintö, virkistyskäyƩ ö ja luonnonva-
rat

Alueidenkäytössä on oteƩ ava huomioon pohja- ja pinta-
vesien suojelutarve ja käyƩ ötarpeet. Pohjavesien pilaan-
tumis- ja muuƩ amisriskejä aiheuƩ avat laitokset ja toimin-
not on sijoiteƩ ava riiƩ ävän etäälle niistä pohjavesialueista, 
jotka ovat vedenhankinnan kannalta tärkeitä ja soveltuvat 
vedenhankintaan.

hand för byggande, bland annat tack vare det gynnsamma 
mikroklimatet och byggnadsförhållandena.

Planeringsområdet avgränsas i söder av den ställvis enskil-
da vägen Tallmovägen, som är en av huvudvägarna i Tallmo-
området. Vägen förenar Mårtensbyvägen med RataƟ e på 
Kervosidan. Trafiken till Talma Ski dirigeras i huvudsak via 
Tallmovägen. Tallmovägen korsar Kervo-Borgå-banan i en 
plankorsning. Den planerade underfarten under banan kom-
mer aƩ  ersäƩ a denna plankorsning.

Det kommunala vaƩ en- och avloppsnätet löper längs Tall-
movägen.

Riksomfattande mål för områdesanvändningen

De riksomfaƩ ande målen för områdesanvändningen (RMO) 
trädde i kraŌ  1.3.2009 och ger utgångspunkterna för plane-
ringen såsom avses i 24 § i markanvändnings- och byggla-
gen. DeƩ a planarbete styrs framför allt av följande särskilda 
mål för detaljplanering:

Enhetligare samhällsstruktur och kvalitet på livsmiljön

Vid planeringen av områdesanvändningen ska man sörja för 
eƩ  Ɵ llräckligt utbud av tomtmark för byggandet av bostäder 
och arbetsplatser.

Vid utvecklandet av tätorter ska man se Ɵ ll aƩ  grönområde-
na bildar enhetliga helheter.

Vid områdesanvändningen ska Ɵ llräckliga områden reserve-
ras för nätverk för fotgängare och cyklister, och nätverkens 
konƟ nuitet, säkerhet och kvalitet ska främjas.

Vid general- och detaljplanläggningen ska förberedelser gö-
ras för ökande stormar, störtregn och tätortsöversvämning-
ar. Sådana akƟ viteter som har en menlig inverkan på hälsan 
eller medför risk för olyckor ska placeras på Ɵ llräckligt långt 
avstånd från verksamheter som är känsliga för konsekven-
serna. Anläggningar som orsakar fara för storolyckor, trans-
portruƩ er för farliga ämnen och de kemikaliebangårdar som 
betjänar dessa måste ligga på ett betryggande avstånd från 
bostadsområden, områden avsedda för allmänheten och 
områden med en känslig natur.

Inom områdesanvändningen ska olägenheter i form av bul-
ler, vibraƟ on och luŌ föroreningar förebyggas och befi ntliga 
olägenheter i mån av möjlighet minimeras. Nya bostadsom-
råden och andra verksamheter som är bullerkänsliga ska inte 
placeras i bullerområden om man inte kan garantera aƩ  bul-
lerbekämpningen är Ɵ llräcklig.

Vid områdesanvändningen ska energisparande samt beƟ ng-
elser för aƩ  använda förnybara energikällor och förbruka 
ł ärrvärme främjas.

Kultur- och naturarv, rekreaƟ on i det fria och naturresurser

Vid planeringen av områdesanvändningen ska behovet av 
skydd för grund- och ytvaƩ nen beaktas, likaså behoven av 
förbrukning. Sådana anläggningar och akƟ viteter som med-
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Helsingin seudun erityiskysymykset

RiiƩ ävän asuntotuotannon turvaamiseksi on alueidenkäy-
tössä varmisteƩ ava tonƫ  maan riiƩ ävyys.

Alueidenkäytön suunniƩ elussa merkiƩ ävä rakentaminen 
tulee sijoiƩ aa joukkoliikenteen, erityisesƟ  raideliikenteen 
palvelualueelle. Alueidenkäytön mitoituksella tulee paran-
taa joukkoliikenteen toimintaedellytyksiä ja hyödyntämis-
mahdollisuuksia. Alueidenkäytössä tulee ehkäistä olemas-
sa olevasta yhdyskuntarakenteesta irrallista hajarakenta-
mista.

Uusien asuin-, työpaikka- ja palvelutoimintojen alueiden 
käyƩ öönoƩ o ja jo olevien alueiden huomaƩ ava täyden-
nysrakentaminen tulee ajoiƩ aa siten, eƩ ä mahdollisuudet 
joukkoliikenteen hyödyntämiseen varmistetaan.

Maakuntakaava

Ympäristöministeriön 30.10.2014 vahvistamassa (saanut 
lainvoiman KHO:n päätöksellä 29.4.2016) Uudenmaan 2. 
vaihemaakuntakaavassa suunniƩ elualue on osa Keravalta 
Talmaan suuntautuvaa taajamatoimintojen alueƩ a, jossa 
Kerava-Porvoo radan läheiset alueet on osoiteƩ u suunnit-
telualueen länƟ siä osia myöten myös Ɵ ivisteƩ ävinä aluei-
na. Kerava-Porvoo-rata on esiteƩ y maakuntakaavassa seu-
tuliikenteen ratana.

Ote Uudenmaan maakuntakaavojen epävirallisesta yhdistelmästä 2015 (sis. Uudenmaan maakuntakaava, Itä-Uudenmaan maa-
kuntakaava, Uudenmaan 1.-3. vaihemaakuntakaavat ja Uudenmaan 4. vaihemaakuntakaavaehdotus). Kaava-alueen alustava ra-
jaus on esiteƩ y kuvassa sinisellä. / Utdrag ur den inoffi  ciella sammanställningen av Nylands landskapsplaner 2015 (inkl. Nylands 
landskapsplan, Östra Nylands landskapsplan, etapplandskapsplanerna 1–3 för Nyland och förslag Ɵ ll etapplandskapsplan 4 för 
Nyland). Den preliminära avgränsningen av planområdet visas med blåƩ .

Yleiskaava

SuunniƩ elualue on keskeinen osa Sipoon yleiskaavaa 2025 
tarkentavaa Talman osayleiskaavaratkaisua. Sipoon val-
tuusto hyväksyi päätöksellään 15.6.2015 (§ 35) ELY-kes-
kuksen oikaisukehotuksen mukaisesƟ  oikaistun Talman 
osayleiskaavan. Kunnanhallitus pääƫ   29.3.2016 (§ 183), 
eƩ ä Talman osayleiskaava tulee voimaan siltä osalta, johon 
kaavaan tehtyjen valituksien (4 kpl) ei voida katsoa kohdis-
tuvan. Kaava on tällä hetkellä valitusten osalta korkeimman 
hallinto-oikeuden käsiƩ elyssä (Helsingin hallinto-oikeus  
hylkäsi kaikki tehdyt valitukset päätöksellään 13.4.2016).

för en risk för föroreningar och förändringar av grundvaƩ -
net ska placeras Ɵ llräckligt långt från de grundvaƩ enområ-
den som är vikƟ ga med tanke på vaƩ enförsörjningen och 
som lämpar sig för vaƩ entäkt.

Specialfrågor i Helsingforsregionen

I syŌ e aƩ  trygga en Ɵ llräcklig bostadsprodukƟ on ska man 
vid områdesanvändningen säkerställa aƩ  det fi nns Ɵ llräck-
ligt med tomtmark.

Vid planeringen av områdesanvändningen ska betydande 
byggande placeras i områden med Ɵ llgång Ɵ ll kollekƟ vtra-
fi k, särskilt spårbunden trafi k. Genom dimensioneringen 
av områdesanvändningen ska man förbäƩ ra kollekƟ vtrafi -
kens verksamhetsbeƟ ngelser och möjligheterna aƩ  anlita 
kollekƟ vtrafi ken. Vid områdesanvändningen ska man före-
bygga glesbyggande utanför den befi ntliga samhällsstruk-
turen.

Ibruktagandet av nya områden för bostäder, arbetsplatser 
och service och betydande kompleƩ eringsbyggande av be-
fi ntliga områden ska schemaläggas så aƩ  man kan säker-
ställa Ɵ llgången Ɵ ll kollekƟ vtrafi k.

Landskapsplan

I etapplandskapsplan 2 för Nyland, fastställd av miljöminis-
teriet 30.10.2014 (och lagakraŌ vunnen genom HFD:s be-
slut 29.4.2016) är planeringsområdet en del av eƩ  område 
för tätortsfunkƟ oner mellan Kervo och Tallmo, där områ-
dena nära Kervo-Borgå-banan, inklusive de västra delarna 
av planeringsområdet, har anvisats som områden som ska 
förtätas. Kervo-Borgå-banan har i landskapsplanen lagts 
fram som en bana för regiontrafi ken.

Generalplan

Planeringsområdet är en del av delgeneralplanen för Tallmo, 
som preciserar Generalplan för Sibbo 2025. Sibbo kommun-
fullmäkƟ ge godkände genom siƩ  beslut 15.6.2015 (§ 35) den 
korrigerade delgeneralplanen för Tallmo enligt NTM-centra-
lens räƩ elseyrkan. Kommunstyrelsen beslöt 29.3.2016 (§ 
183), aƩ  delgeneralplanen för Tallmo träder i kraŌ  Ɵ ll den del 
som de besvär som anförts över planen (4 st.) inte kan anses 
beröra. Planen är för närvarande under behandling hos hög-
sta förvaltningsdomstolen (Helsingfors förvaltningsdomstol 
avslog alla anförda besvär genom siƩ  beslut 13.4.2016).
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Talman osayleiskaavaratkaisussa suunniƩ elualue sijoiƩ uu 
Talman tulevan keskusta-alueen eteläpuolelle. Alue on 
osoiteƩ u pääosin asuntoalueeksi (A), jonne sijoitetaan mo-
nimuotoista asuinrakentamista siten, eƩ ä alueen tonƫ  te-
hokkuus on vähintään e=0,40, muƩ a enintään 1,0. Kerros-
luvun tulee olla pääosin 2-3, enimmäiskerrosluku on 4. Alu-
eelle voidaan sijoiƩ aa asuntorakentamisen lisäksi sellaisia 
liike-, työ- ja palveluƟ loja, jotka eivät aiheuta ympäristöhäi-
riöitä. Liike-, työ- ja palveluƟ lojen tulee sijoiƩ ua pääosin ra-
kennusten yhteyteen ja pohjakerroksiin. Osayleiskaavassa 
alueelle on osoiteƩ u sijoiteƩ avaksi myös päiväkoƟ - ja ope-
tustoimintaa palvelevia rakennuksia sekä muita julkisluon-
teisia palveluita (PY-alue). SuunniƩ elualueen länsiosassa 
kulkee osayleiskaavaratkaisun mukainen pohjois-etelä-
suuntainen viheryhteys (VL).

Radan läheisyys on osoiteƩ u osayleiskaavassa suojaviher-
alueeksi (EV). Kokoojakadun alikulun läheisyyteen on osoi-
teƩ u ET-alue (noin 0,2 ha) uudelle lämpökeskukselle. Läm-
pökeskuksen on tarkoitus olla väliaikainen ratkaisu, joka 
toimisi alueen varsinaisena lämmönlähteenä rakentumisen 
alkuvaiheessa. Pidemmällä aikavälillä Talman alue on tar-
koitus liiƩ ää Keravan kaukolämpöverkkoon. Myöhemmin 
asemakaava-alueen lämpökeskus voisi toimia mahdollises-
Ɵ  vara- ja huippulaitoksena.

Asemakaava

Talman alue on aivan KeravanƟ en läheisiä työpaikka-
alueita lukuun ottamatta asemakaavoittamatonta aluetta.

Maanomistus

Kunta omistaa pääosan suunniƩ elualueen maa-alasta. Ra-
dan pohjoispuoliset alueet, joille on tarkoitus sijoiƩ aa uusi 
kokoojakatuyhteys MarƟ nkylänƟ elle, ovat yksityisessä 
omistuksessa. Myös alueƩ a eteläosassa rajaava TalmanƟ e 
ja siitä risteävä NoranƟ e ovat yksityisteitä.

Ote Sipoon yleiskaavasta 2025 (valtuusto 15.12.2008). 
Kaava-alueen alustava rajaus on esiteƩ y kuvassa sinisel-
lä. / Utdrag ur Generalplan för Sibbo 2025 (fullmäkƟ ge 
15.12.2008). Den preliminära avgränsningen av planom-
rådet visas med blåƩ .

Ote Talman osayleiskaavakartasta (valtuusto 15.6.2015). 
Kaava-alueen alustava rajaus on esiteƩ y kuvassa sinisel-
lä. / Utdrag ur Tallmo delgeneralplanekarta (fullmäkƟ ge 
15.6.2015). Den preliminära avgränsningen av planområ-
det visas med blåƩ .

I delgeneralplanen för Tallmo ligger det nu aktuella plane-
ringsområdet söder om det kommande centrumområdet 
av Tallmo. Området har i huvudsak anvisats som bostads-
område (A) för småskaligt bostadsbyggande så aƩ  tomtef-
fekƟ viteten är minst e=40 men högst 1,0. Våningstalet ska 
i huvudsak vara 2–3 och det högsta Ɵ llåtna våningstalet är 
4. I området är det Ɵ llåtet aƩ  förutom bostäder uppföra 
sådana aff ärs-, arbets- och servicelokaler som inte medför 
störningar för omgivningen. Aff ärs-, arbets- och servicelo-
kalerna bör i huvudsak placeras i anslutning Ɵ ll byggnader 
och i boƩ envåningar. I delgeneralplanen har även anvisats 
byggnader som tjänar daghems- och undervisningsverk-
samhet samt andra tjänster av off entlig karaktär (PY-områ-
de). I planeringsområdets västra del går en grönförbindelse 
(VL) på samma säƩ  som i delgeneralplanen.

Området inƟ ll banan har i delgeneralplanen anvisats som 
skyddsgrönområde (EV). I närheten av underfarten vid ma-
targatan har eƩ  ET-område (ca 0,2 ha) anvisats för en ny 
värmecentral. Det är tänkt aƩ  värmecentralen ska vara en 
Ɵ llfällig lösning som egentlig värmekälla under den Ɵ diga 
byggfasen. På längre sikt ska Tallmo anslutas Ɵ ll Kervo ł ärr-
värmenät. Senare kan värmecentralen i detaljplaneområ-
det eventuellt fungera som reservanläggning och som ex-
tra anläggning vid förbrukningstoppar.

Detaljplan

Med undantag för arbetsplatsområdena inƟ ll Kervovägen 
har inga detaljplaner utarbetats Ɵ digare för Tallmo.

Markägoförhållanden

Kommunen äger merparten av marken i planeringsområ-
det. Områdena på norra sidan av banan, där det är tänkt 
aƩ  anvisa den nya matargatan, är privatägda. Även Tallmo-
vägen och Noravägen, som korsar Tallmovägen, är enskilda 
vägar.
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Vaikutusten arviointi

Asemakaavan laadinnan yhteydessä selvitetään kaavan to-
teutuksen ympäristövaikutukset maankäyƩ ö- ja rakennus-
lain edellyƩ ämällä tavalla (MRL 9 § ja MRA 1 §). Lisäksi ar-
vioidaan kaavan suhde valtakunnallisiin alueidenkäyƩ öta-
voiƩ eisiin sekä yleispiirteisen kaavojen ohjausvaikutukset. 
Vaikutuksia arvioidaan suhteessa aseteƩ aviin tavoiƩ eisiin.

Vaikutusten arvioinnin tehtävänä on tukea kaavan valmis-
telua ja hyväksyƩ ävien kaavaratkaisujen valintaa sekä aut-
taa arvioimaan, miten kaavan tavoiƩ eet ja sisältövaaƟ muk-
set toteutuvat. Kaavan vaikutusten arvioinƟ  perustuu alu-
eelta laadiƩ aviin perusselvityksiin, käytössä oleviin muihin 
perusƟ etoihin, selvityksiin, suunnitelmiin, maastokäyn-
teihin, osallisilta saataviin lähtöƟ etoihin, lausuntoihin ja 
mielipiteisiin sekä laadiƩ avien suunnitelmien ympäristöä 
muuƩ avien ominaisuuksien analysoinƟ in. 

Vaikutusten arvioinnissa verrataan esitetyn kaavaratkaisun 
mukaista Ɵ lanneƩ a nykyƟ lanteeseen ja aseteƩ uihin tavoit-
teisiin.

Tehdyt selvitykset

MaankäyƩ ö- ja rakennuslain 9 §:n mukaan kaavan tulee 
perustua riiƩ äviin tutkimuksiin ja selvityksiin. Kaavan laa-
dinnan ja vaikutusten arvioinnin pohjana käytetään muun 
muassa seuraavia selvityksiä ja suunnitelmia:

 • Sipoon Talman keskustan eteläisen osa ak-alueen luon- 
 toselvitykset 2016. FaunaƟ can raporƩ eja 32/2016. 

 • Raideliikenteen tärinäselvitys - Talman keskustan   
 eteläisen osan asemakaava, Sipoo. Promethor Oy.

Talman osayleiskaavatyön pohjaksi tehdyt selvitykset, 
muun muassa:

 • Talman osayleiskaava-alueen hulevesiselvitys.   
 FCG SuunniƩ elu ja tekniikka Oy, 7.9.2012.

 • Talman osayleiskaava, liikenneselvitys - Liikennesuunni- 
 telma, päivitys. Sito, 14.5.2014. (Osana työtä tehƟ in ko- 
 koojakadun pituusleikkaustarkastelu)

 • Talman osayleiskaavan maisemaselvitys 2011.   
 MA-Arkkitehdit.

 • Kerava-Porvoo rautaƟ en alituspaikkojen rakenneƩ a- 
 vuusselvitys, päivitys. Severi AnƩ onen Ky, 16.4.2013.

 • Talma-Nikkilä -rataosuus, Sipoo - Raideliikenteenmelu- 
 selvitys. Promethor Oy, 22.11.2010.

 • Sipoon Talman osayleiskaava-alueen linnusto- ja viita- 
 sammakkoselvitys vuonna 2011. FaunaƟ ca Oy, 2011.

Muut kaavatyön pohjana käyteƩ ävät selvitykset:

 • Sulfi disaviselvitys Sipoon kunnan alueelta. GTK, 2016.
 • Kerava-Nikkilä-radan henkilöliikenteen tarveselvitys.  

 HSL 21/2015.
 • VAK- suuronneƩ omuusselvitys maankäytön suunnit- 

 telun näkökulmasta: Nikkilän rataosuus ja tasoristeyk- 
 set. Gaia ConsulƟ ng Oy, 2.6.2010.

Konsekvensbedömning

I samband med utarbetandet av detaljplanen utreds mil-
jökonsekvenserna av planens verkställande på det säƩ  
som markanvändnings- och bygglagen förutsäƩ er (MBL 9 
§ och MBF 1 §). Dessutom bedöms planen i förhållande Ɵ ll 
de riksomfaƩ ande målen för områdesanvändningen samt 
med översiktliga planers styrande verkan. Konsekvenserna 
bedöms i förhållande Ɵ ll de mål som säƩ s upp.

Konsekvensbedömningens uppgiŌ  är aƩ  stöda planbered-
ningen och valet av godtagbara planlösningar samt fung-
era som hjälp vid bedömningen av hur planens mål och 
innehållskrav förverkligas. Planens konsekvensbedömning 
grundar sig på basutredningar över området, på övrig Ɵ ll-
gänglig grundinformaƟ on, utredningar, planer, terrängbe-
sök, utgångsmaterial från intressenterna, utlåtanden och 
åsikter samt analyser av de miljöförändrande egenskaper-
na i de planer som utarbetas. 

I konsekvensbedömningen jämför man den presenterade 
planlösningen med nuläget och de uppsaƩ a målen.

Gjorda utredningar

Enligt 9 § i markanvändnings- och bygglagen ska en plan 
basera sig på Ɵ llräckliga undersökningar och utredningar. 
Som underlag för utarbetandet av planen och bedömning-
en av konsekvenserna används bland annat följande utred-
ningar och planer:

 • Sipoon Talman keskustan eteläisen osa ak-alueen luon- 
 toselvitykset 2016. FaunaƟ cas rapporter 32/2016. 

 • Raideliikenteen tärinäselvitys - Talman keskustan   
 eteläisen osan asemakaava, Sipoo. Promethor Oy.

Utredningar som gjorts inför delgeneralplanen för Tallmo, 
bland annat:

 • Talman osayleiskaava-alueen hulevesiselvitys.   
 FCG Design och planering Ab, 7.9.2012.

 • Talman osayleiskaava, liikenneselvitys - Liikennesuunni- 
 telma, päivitys. Sito, 14.5.2014. (Som en del av arbetet  
 gjordes en granskning av matargatans längdprofi l)

 • Talman osayleiskaavan maisemaselvitys 2011.   
 MA-Arkkitehdit.

 • Kerava-Porvoo rautaƟ en alituspaikkojen rakenneƩ a- 
 vuusselvitys, päivitys. Severi AnƩ onen Ky, 16.4.2013.

 • Talma-Nikkilä -rataosuus, Sipoo - Raideliikenteenmelu- 
 selvitys. Promethor Oy, 22.11.2010.

 • Sipoon Talman osayleiskaava-alueen linnusto- ja viita- 
 sammakkoselvitys vuonna 2011. FaunaƟ ca Oy, 2011.

Andra utredningar som utgör underlag för planarbetet:

 • Sulfi disaviselvitys Sipoon kunnan alueelta. GTK, 2016.
 • Kerava-Nikkilä-radan henkilöliikenteen tarveselvitys.  

 HSL 21/2015.
 • VAK-suuronneƩ omuusselvitys maankäytön suunniƩ el- 

 un näkökulmasta: Nikkilän rataosuus ja tasoristeykset.  
 Gaia ConsulƟ ng Oy, 2.6.2010.
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Tehtävät selvitykset

Kaavatyön yhteydessä tullaan lisäksi tekemään ainakin seu-
raavat vaikutusten arvioinƟ a tukevat erillisselvitykset:

 • Kokoojakadun pituusleikkaustarkastelu ja radanalituk- 
 sen rakenneƩ avuusselvitys, tarkennus

 • Ajoneuvoliikenteen radanalituksen ja kevyenliikenteen  
 alituksen/ylityksen toteutus

 • Talman asemaseisakkeen toteutustapa
 • Kaavahankkeen liikenteellisten vaikutuksien arvioinƟ   

 ja ylikunnallinen liikenneverkkotarkastelu (tukena   
 Talman osayleiskaavatyön aikana tehty liikenneselvitys  
 2014)

 • Meluselvitys (sis. myös lentomelu)
 • Hulevesiselvitys ja -suunnitelma
 • Selvitys kaavaratkaisun vaikutuksista alueen merkiƩ ä- 

 vimpien luontoarvojen säilymiseen

Vaikutusalue

Kaavan vaikutusalueen laajuus vaihtelee eri osatekijöiden 
osalta varsin merkiƩ äväsƟ . Vaikutukset luonnonympä-
ristöön ja maisemaan ovat pääosin paikallisia, rajoiƩ uen 
suunniƩ elualueeseen ja aivan sen lähiympäristöön, lukuun 
oƩ amaƩ a kuitenkin mahdollisia vaikutuksia vesistöihin ja 
vesitalouteen (Ollisbackan pohjavesialue ja Näsebackenin 
valuma-alue).

Alustava vaikutusalue maastoƟ eto-
kantakartalla (tummemmalla punai-
sella lähivaikutusalue ja vaaleammal-
la kaukovaikutusalue). / Preliminärt 
infl uensområde på terrängdatabas-
kartan (närinfl uensområdet med 
mörkare röd färg och ł ärrinfl uen-
sområdet med ljusare färg). 

Utredningar som ska göras

I samband med planarbetet kommer åtminstone följande 
separata utredningar aƩ  göras för konsekvensbedömning-
en:

 • Granskning av matargatans längdprofi l och utredning  
 om byggbarheten hos underfarten under spåret,   
 precisering

 • Genomförandet av underfarten under spåret för   
 fordonstrafi k och underfarten/överfarten för den läƩ a  
 trafi ken

 • SäƩ et aƩ  genomföra plaƪ  ormen i Tallmo
 • Bedömningen av planprojektets trafi kmässiga konse- 

 kvenser och en kommunöverskridande granskning av  
 trafi knätet (med stöd av trafi kutredningen som gjordes  
 för delgeneralplanen för Tallmo 2014)

 • Bullerutredning (inkl. även fl ygbuller)
 • DagvaƩ enutredning och -plan
 • Utredning över planens konsekvenser för bevarandet  

 av de mest betydande naturvärdena i området.

Infl uensområde

Infl uensområdets omfaƩ ning varierar relaƟ vt mycket be-
roende på vilka faktorer som granskas. Konsekvenserna 
för naturmiljön och landskapet är främst lokala och grän-
sar Ɵ ll planeringsområdet och dess omedelbara näromgiv-
ning, dock med undantag för eventuella konsekvenser för 
vaƩ endragen och vaƩ enhushållningen (Ollisbacka grund-
vaƩ enområdet och Näsebäckens Ɵ llrinningsområde).
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Laajemmalle alueelle kaavaratkaisulla saaƩ aa olla vaiku-
tuksia sen tuomien liikennejärjestelyiden (uusi kokoojaka-
tuyhteys ja radanalitus) ja lisärakentamisen synnyƩ ämän 
liikenteen kauƩ a. 

Uusien asuintonƫ  en kaavoiƩ aminen vaikuƩ aa myös laa-
jemmin koko Talman alueeseen sekä Sipoon kuntaan ja 
myös Keravan kaupunkiin. Uudisrakentaminen lisää elin-
voimaisuuƩ a mm. luomalla edellytyksiä alueen palvelui-
den paranemiseen ja verotulojen kasvuun.

Osalliset 

Osallisia ovat maanomistajat ja ne, joiden asumiseen, työn-
tekoon tai muihin oloihin kaavaa saaƩ aa huomaƩ avasƟ  
vaikuƩ aa. Osallisia ovat myös ne viranomaiset ja yhteisöt, 
joiden toimialaa suunniƩ elussa käsitellään. 

Tämän asemakaavatyön kannalta keskeisiä osallisia ovat:

 • suunniƩ elualueen ja siihen rajautuvien alueiden   
 kiinteistönomistajat ja asukkaat

 • alueella toimivat yhdistykset, järjestöt ja yritykset,  
 kuten Talman kyläyhdistys ry ja TalmaSki

 • yksityiset Ɵ ekunnat (TalmanƟ e ja NoranƟ e)
 • kunnan hallintokunnat ja asiantunƟ jatahot, kuten   

 tekniikka- ja ympäristöosasto ja sivistysosasto 
 • muut viranomaiset ja yhteistyötahot, kuten   

 Uudenmaan ELY-keskus, Uudenmaan liiƩ o, Liikennevi- 
 rasto, Helsingin seudun liikenne -kuntayhtymä, Keravan  
 kaupunki, Keravan Energia Oy, Tuusulan seudun   
 vesilaitos kuntayhtymä ja Itä-Uudenmaan pelastuslaitos

Vuorovaikutus

KaavoitusmeneƩ ely tulee järjestää ja suunniƩ elun lähtö-
kohdista, tavoiƩ eista ja mahdollisista vaihtoehdoista kaa-
vaa valmisteltaessa Ɵ edoƩ aa niin, eƩ ä osallisilla on mah-
dollisuus osallistua kaavan valmisteluun, arvioida kaavan 
vaikutuksia sekä lausua kirjallisesƟ  tai suullisesƟ  mielipi-
teensä asiasta (MRL 62 §).

Osallisilla on koko kaavatyön ajan mahdollisuus antaa ase-
makaavatyöhön liiƩ yvää palauteƩ a sähköposƟ tse, kirjeitse 
tai puhelimitse kaavoituksesta vastaavalle kunnan edusta-
jalle. Kaavan laaƟ jaa voi myös tulla tapaamaan Kuntalaan, 
sopimalla tapaamisajasta kuitenkin etukäteen. 

Käynnistysvaihe

Asemakaavatyö käynnistyy kaavatyön kuuluƩ amisella vi-
reille, työn ohjelmoinnilla sekä osallistumis- ja arvioinƟ -
suunnitelman laadinnalla (MRL 63 §). Osallistumis- ja arvi-
oinƟ suunnitelma asetetaan julkisesƟ  nähtäville Kuntalaan 
koko kaavaprosessin ajaksi. Osallistumis- ja arvioinƟ suun-
nitelmaan voi tutustua myös kunnan internet-koƟ sivuilla. 
Kaavatyön käynnistymisestä informoidaan kunnan Ɵ edos-
sa oleville kaava-alueen ja siihen rajautuvien alueiden kiin-
teistönomistajille kirjeitse.

För eƩ  mer vidsträckt område kan planlösningen ha kon-
sekvenser i och med de nya trafi kregleringarna (den nya 
matargatan och underfarten under spåret) och ökningen i 
trafi ken som förorsakas av Ɵ lläggsbyggandet. 

AƩ  nya bostadstomter planläggs har även vidare konse-
kvenser för hela Tallmo och Sibbo kommun samt även för 
Kervo stad. Nybyggandet ökar livskraŌ en bl.a. genom aƩ  
man skapar förutsäƩ ningar för bäƩ re service och högre 
skaƩ einkomster.

Intressenter 

Intressenter är markägarna och de vars boende, arbete el-
ler andra förhållanden kan påverkas betydligt av planen. In-
tressenter är också de myndigheter och sammanslutningar 
vars verksamhetsområde behandlas i planeringen. 

Centrala intressenter i detaljplanearbetet är:

 • fasƟ ghetsägare och invånare på planeringsområdet och  
 områden som gränsar Ɵ ll det

 • föreningar, organisaƟ oner och företag som driver verk- 
 samhet i området, såsom Talman kyläyhdistys ry och  
 TalmaSki väglag (Tallmovägen och Noravägen) 

 • kommunens förvaltningsenheter och sakkunniga som  
 t.ex. avdelningen för teknik och miljö och bildningsav- 
 delningen 

 • övriga myndigheter och samarbetsorgan som  
 Närings-, trafi k- och miljöcentralen i Nyland, Nylands  
 förbund, Trafi kverket, Samkommunen Helsingforsregio- 
 nens trafi k (HRT), Kervo stad, Kervo Energi Ab, Sam- 
 kommunen Tusbyregionens vaƩ enverk och Räddnings- 
 verket i Östra Nyland.

Växelverkan

Planläggningsförfarandet samt informaƟ onen om utgångs-
punkterna, målen och eventuella alternaƟ v för planering-
en ska ordnas så aƩ  intressenterna har möjlighet aƩ  delta i 
beredningen av planen, bedöma verkningarna av planlägg-
ningen och skriŌ ligen eller muntligen uƩ ala sin åsikt om 
saken (MBL 62 §).

Intressenterna har under hela planläggningsarbetets gång 
möjlighet aƩ  ge respons angående detaljplanearbetet per 
e-post, brev eller telefon Ɵ ll kommunens representant som 
svarar för planläggningen. Intressenter kan också boka Ɵ d 
Ɵ ll Sockengården för aƩ  träff a dem som utarbetar planen. 

Startskedet

Detaljplanearbetet startar när planarbetet kungörs an-
hängigt, arbetet planeras samt programmet för deltagande 
och bedömning utarbetas (MBL 63 §). Programmet för del-
tagande och bedömning läggs fram off entligt i Sockengår-
den under hela planprocessen. Programmet för deltagan-
de och bedömning kan även läsas på kommunens webb-
plats. Utöver de allmänna kungörelserna informeras de av 
kommunen kända fasƟ ghetsägarna inom detaljplaneområ-
det och i angränsning Ɵ ll det per brev.
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Osalliset voivat antaa palauteƩ a osallistumis- ja arvioinƟ -
suunnitelman riiƩ ävyydestä ja suunnitelmaa voidaan täy-
dentää saadun palauƩ een pohjalta kaavaprosessin aikana. 
Suunnitelmaa koskevissa puuƩ eellisuuksissa pyydetään 
kääntymään ensisijassa kunnan edustajien puoleen. Mikäli 
osallinen katsoo yhteydenotosta ja kunnan osallistumis- ja 
arvioinƟ suunnitelmaan tekemistä muutoksista huolimat-
ta OAS:n puuƩ eelliseksi, on hänellä mahdollisuus esiƩ ää 
Uudenmaan ELY-keskukselle neuvoƩ elun käymistä osallis-
tumis- ja arvioinƟ suunnitelman riiƩ ävyydestä ennen kaa-
vaehdotuksen aseƩ amista julkisesƟ  nähtäville (MRL 64 §). 

SuunniƩ elun aloitusvaiheen viranomaisneuvoƩ elu järjes-
teƫ  in 10.11.2016 Uudenmaan ELY-keskuksen kanssa (MRL 
66 § ja MRA 18 §). NeuvoƩ elussa käsitelƟ in osallistumis- 
ja arvioinƟ suunnitelmaa, kaavan lähtökohƟ a sekä kaavan 
keskeisiä tavoiƩ eita eri viranomaisten näkökulmasta. Kaa-
vatyön käynnistymisestä ja viranomaisneuvoƩ elun järjes-
tämisestä läheteƫ  in Ɵ eto viranomaistahoille sähköposƟ t-
se.

Kaavatyön käynnistämisvaiheessa järjestetään kaikille 
avoin yleisöƟ laisuus, jossa esitellään mm. kaavatyön lähtö-
kohta-aineistoa ja kerätään osallisilta evästyksiä kaavatyöl-
le.

Valmisteluvaihe

Valmisteluvaiheessa laaditaan kaava-alueƩ a koskien kaa-
valuonnos, joka asetetaan julkisesƟ  nähtäville Kuntalaan 
30 päivän ajaksi. Osallisilla ja kunnan jäsenillä on mahdol-
lisuus esiƩ ää mielipiteensä kaavaluonnoksesta ja mahdol-
lisesta muusta kaavan valmisteluaineistosta nähtävillä olon 
aikana (MRL 62 § ja MRA 30 §). Viranomaistahoilta ja tarvit-
tavilta muilta tahoilta (esim. yhdistyksiltä, Ɵ ekunnilta) pyy-
detään valmisteluaineistosta lausunnot.

Valmisteluaineiston nähtävillä ollessa järjestetään ns. val-
misteluvaiheen kuuleminen. Tässä kaikille avoimessa ylei-
söƟ laisuudessa esitellään kaavaluonnosta ja muuta val-
misteluaineistoa, ja osallisilla on mahdollisuus esiƩ ää niitä 
koskevia kannanoƩ oja sekä käsityksiä suunnitelman vaiku-
tuksista.

Ehdotusvaihe

Kaavan valmisteluaineistosta saadun palauƩ een pohjal-
ta laaditaan asemakaavaehdotus, joka asetetaan julkisesƟ  
nähtäville 30 päivän ajaksi (MRL 65 § ja MRA 27 §). Näh-
tävillä oloaikana osalliset voivat jäƩ ää kaavaehdotukses-
ta kirjallisen muistutuksen. TarviƩ avilta viranomaistahoil-
ta pyydetään kaavaehdotuksesta lausunnot (MRA 28 §). 
Muistutuksiin ja lausuntoihin annetaan kunnan perusteltu 
vasƟ ne. 

Kaavaehdotuksen oltua nähtävillä siitä järjestetään viran-
omaisneuvoƩ elu (MRL 66 § ja MRA 18 §).

Kaavaehdotukseen tehdään muistutusten ja lausuntojen 
perusteella mahdollisesƟ  muutoksia ennen sen lopullista 

Intressenterna kan ge respons på huruvida programmet för 
deltagande och bedömning är Ɵ llräckligt och programmet 
kan kompleƩ eras utgående från den erhållna responsen 
under planprocessen. Angående brisƞ älligheter i program-
met ombes intressenten i första hand vända sig Ɵ ll kom-
munens representanter. Såvida intressenten anser aƩ  PDB 
forƞ arande är brisƞ älligt, trots kontakt med kommunen 
och kommunens ändringar i programmet, har han möjlig-
het aƩ  för Närings-, trafi k- och miljöcentralen i Nyland fö-
reslå samråd om huruvida programmet för deltagande och 
bedömning är Ɵ llräckligt innan planförslaget läggs fram 
(MBL 64 §). 

Myndigheternas samråd i begynnelseskedet hölls 
10.11.2016 med Närings-, trafi k- och miljöcentralen i Ny-
land (MBL 66 § och MBF 18 §). Vid samrådet behandlades 
programmet för deltagande och bedömning, planens ut-
gångspunkter samt planens centrala mål ur olika myndig-
heters synvinkel. EƩ  e-postmeddelande om aƩ  planarbetet 
har startat och aƩ  myndighetssamråd ska anordnas skicka-
des Ɵ ll de aktuella myndigheterna.

I startskedet anordnas eƩ  möte för allmänheten där man 
bl.a. presenterar utgångsmaterialet för planarbetet och 
samlar in informaƟ on av mötesdeltagarna som kan vara Ɵ ll 
nyƩ a för planarbetet.

Beredningsskedet

I beredningsskedet utarbetas över planläggningsområdet 
eƩ  planutkast, som läggs fram off entligt i Sockengården i 
30 dagar. Intressenterna och kommunmedlemmarna har 
möjlighet aƩ  framföra sina åsikter om planutkastet och 
eventuellt annat beredningsmaterial under den Ɵ d bered-
ningsmaterialet är framlagt (MBL 62 § och MBF 30 §). Ut-
låtanden om beredningsmaterialet begärs av myndigheter 
och andra aktuella intressenter (t.ex. föreningar, väglag).

Under den Ɵ d som beredningsmaterialet är framlagt an-
ordnas s.k. hörande i beredningsskede. Vid deƩ a informa-
Ɵ onsmöte för allmänheten presenteras planutkastet och 
det övriga beredningsmaterialet, och intressenter har möj-
lighet aƩ  lägga fram ställningstaganden Ɵ ll dem och upp-
faƩ ningar om planens konsekvenser.

Förslagsskedet

På basis av responsen om planens beredningsmaterial ut-
arbetas eƩ  detaljplaneförslag som hålls framlagt off entligt 
i 30 dagar (MBL 65 § och MBF 27 §). Under framläggnings-
Ɵ den kan intressenter inlämna skriŌ liga anmärkningar om 
planförslaget Utlåtande om förslaget Ɵ ll detaljplan begärs 
av behövliga myndigheter (MBF 28 §). Kommunen ger siƩ  
moƟ verade bemötande Ɵ ll anmärkningarna och utlåtan-
dena. 

EŌ er aƩ  planförslaget har varit framlagt anordnas samråd 
med myndigheterna (MBL 66 § och MBF 18 §).

På basis av anmärkningarna och utlåtandena görs eventu-
ella ändringar i planförslaget före den slutliga behandling-
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käsiƩ elyä. Mikäli tehtävät muutokset ovat oleellisia, kaava-
ehdotus asetetaan uudelleen nähtäville. Jos muutoksia ei 
tarvita tai ne eivät ole olennaisia, korjaƩ u asemakaavaeh-
dotus viedään maankäyƩ öjaoston kauƩ a kunnanhallituk-
seen, joka esiƩ ää sen valtuuston hyväksyƩ äväksi.

Hyväksymisvaihe

Asemakaavan hyväksyy valtuusto maankäyƩ öjaoston ja 
kunnanhallituksen esityksestä. Kunnanvaltuuston hyväk-
symispäätöksestä voi valiƩ aa kirjallisesƟ  Helsingin hallinto-
oikeuteen ja edelleen korkeimpaan hallinto-oikeuteen.

Alustava aikataulu

Kaavatyön tavoiƩ eellisen aikataulun mukaisesƟ  osallisten 
kannalta tärkeimmät osallistumis- ja vuorovaikutusajan-
kohdat ovat seuraavat:

Marras-joulukuu 2016
Kaavatyön kuuluƩ aminen vireille sekä osallistumis- ja  
arvioinƟ suunnitelma nähtäville 

Tammi-helmikuu 2017
Aloitusvaiheen yleisöƟ laisuus

Huh  -toukokuu 2017
Kaavan valmisteluaineisto nähtävillä
Valmisteluvaiheen yleisöƟ laisuus

Loka-marraskuu 2017
Kaavaehdotus julkisesƟ  nähtävillä

Tammi-helmikuu 2018
Asemakaava hyväksymiskäsiƩ elyyn

Tiedottaminen

Lähtökohtana Ɵ edoƩ amisessa on, eƩ ä niillä, joita kaava-
työ koskee, on mahdollista seurata suunniƩ elua ja osallis-
tua siihen. Kaavan etenemisen ja osallistumisen kannalta 
tärkeistä vaiheista (kaavatyön vireille tulo, kaavan valmis-
teluaineiston ja kaavaehdotuksen aseƩ aminen nähtäville 
sekä kaavan hyväksyminen) ilmoitetaan paikallislehdissä 
(Sipoon Sanomat ja Östnyland, Keski-Uusimaa), kunnan in-
ternet-koƟ sivuilla ja virallisella ilmoitustaululla, Kuntalassa. 
Näiden yleisten kuulutusten lisäksi kaavatyön keskeisistä 
vaiheista Ɵ edotetaan suoraan kunnan Ɵ edossa oleville kaa-
va-alueen ja siihen rajautuvien alueiden kiinteistönomista-
jille kirjeitse tai sähköposƟ tse.

Lisäksi kaavatyötä varten perustetaan Ɵ edotusta palveleva 
sähköposƟ lista, jonka kauƩ a informoidaan kaavatyön kes-
keisistä vaiheista kaikkia niitä, jotka ovat ilmoiƩ aneet säh-
köposƟ osoiƩ eensa kaavatyöstä vastaavalle kaavoiƩ ajalle 
(suvi.kaski@sipoo.fi  tai pilvi.nummi@sipoo.fi ).

en. Om planförslaget ändras väsentligt ska det läggas fram 
på nyƩ . Om inga ändringar görs eller om de inte är väsent-
liga, behandlas det korrigerade planförslaget av markan-
vändningssekƟ onen som föreslår aƩ  det ska godkännas av 
kommunstyrelsen.

Godkännande

FullmäkƟ ge godkänner detaljplanen enligt markanvänd-
ningssekƟ onens och kommunstyrelsens förslag. Besvär 
över kommunfullmäkƟ ges beslut kan anföras skriŌ ligen 
hos Helsingfors förvaltningsdomstol och vidare hos Högsta 
förvaltningsdomstolen.

Preliminär tidtabell

De vikƟ gaste Ɵ dpunkterna för deltagande och växelverkan 
är enligt den målinriktade Ɵ dtabellen för planarbetet föl-
jande:

November-december 2016
Planarbetet kungörs anhängigt och programmet för delta-
gande och bedömning läggs fram 

Januari-februari 2017
Möte för allmänheten i begynnelseskedet

April-maj 2017
Planens beredningsmaterial läggs fram off entligt
Möte för allmänheten i beredningsskedet

Oktober-november 2017
Planförslaget läggs fram off entligt

Januari-februari 2018
Detaljplanen läggs fram för godkännande.

Information

Utgångspunkten i informaƟ onen är aƩ  de som berörs av 
planläggningsarbetet ska ha möjlighet aƩ  följa med pla-
neringen och delta i den. Om skeden som är vikƟ ga med 
tanke på hur planarbetet fortskrider och deltagandet (kun-
görelse om anhängighet, off entligt framläggande av bered-
ningsmaterialet och planförslaget samt godkännandet av 
planen) annonseras i lokalƟ dningarna (Östnyland, Sipoon 
Sanomat och Keski-Uusimaa), på komm unens webbplats 
och på den offi  ciella anslagstavlan i Sockengården. Utöver 
de allmänna kungörelserna informeras de av kommunen 
kända fasƟ ghetsägarna i planområdet det och de angräns-
ande områdena om planarbetets centrala skeden per brev 
eller e-post.

Dessutom grundas en e-postlista för kommunikaƟ onen 
kring detaljplanen. Via denna informeras de som anmält 
sin e-postadress Ɵ ll den ansvariga planläggaren (suvi.kas-
ki(@sibbo.fi  eller pilvi.nummi@sibbo.fi ) om centrala ske-
den i planarbetet.
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Asemakaavan muutosehdotuksesta kirjallisen muistutuk-
sen tehneille ja yhteysƟ etonsa jäƩ äneille toimitetaan kun-
nan perusteltu kannanoƩ o (ns. vasƟ ne) muistutukseen. 
Kaavan hyväksymistä koskevasta päätöksestä lähetetään 
Ɵ eto niille kunnan jäsenille ja muistutuksen tehneille, jotka 
ovat sitä kaavan nähtävillä ollessa kirjallisesƟ  pyytäneet ja 
ovat jäƩ äneet yhteysƟ etonsa.

Kaavatyön etenemisestä Ɵ edotetaan laajimmin kunnan 
verkkosivuilla, jossa julkaistaan kaavaa koskevaa aineistoa. 
Kaavoitusta koskevia Ɵ etoja löytyy osoiƩ eesta www.sipoo.
fi /asemakaavat -> TM 2 Talman keskustan eteläosan ase-
makaava.

Kuulutukset

Kaavaa koskevat kuulutukset kunnan ilmoituslehdissä (Si-
poon Sanomat, Östnyland ja Keski-Uusimaa), internetsi-
vuilla (www.sipoo.fi ) ja kunnan ilmoitustaululla (Kuntala).

Yhteyshenkilöt

Lisätietoja asemakaavatyöstä antavat:

Suvi Kaski, kaavoituskoordinaaƩ ori (8.12.2016 saakka)
puh. (09) 2353 6716

Maƫ   Kanerva, kaavoituspäällikkö
puh. (09) 2353 6720

Pilvi Nummi, kaavoitusarkkitehƟ  (2.1.2017 alkaen)
puh. (09) 2353 6728

SähköposƟ t mu otoa: etunimi.sukunimi@sipoo.fi 

PosƟ osoite: 
Sipoon kunta, Kehitys- ja kaavoituskeskus, 
PL 7, 04131 Sipoo

KäynƟ osoite: 
Kuntala, Iso KyläƟ e 18, Sipoo (Nikkilä)

De som gjort en anmärkning mot detaljplaneändringen 
och som skriŌ ligen har begärt det och samƟ digt uppgeƩ  
sina kontaktuppgiŌ er ska underräƩ as om kommunens mo-
Ɵ verade ställningstagande (bemötande) Ɵ ll den framförda 
anmärkningen. EƩ  meddelande om aƩ  beslut har faƩ ats 
om planens godkännande skickas Ɵ ll de kommunmedlem-
mar och Ɵ ll dem som gjort en anmärkning och som när pla-
nen var framlagd begärde det skriŌ ligen och samƟ digt läm-
nade sina kontaktuppgiŌ er.

InformaƟ on om hur planläggningsarbetet fortskrider pu-
bliceras på kommunens webbplats där materialet som be-
rör planen fi nns åskådligt. InformaƟ on om planläggningen 
fi nns på www.sibbo.fi  -> Boende och miljö -> Planläggning 
-> Detaljplaner -> TM 2 Tallmo centrum, södra delen.

Kungörelser

Kungörelser om planläggningsarbetet publiceras i kommu-
nens annonsorgan (Östnyland, Sipoon Sanomat och Keski-
Uusimaa), på kommunens webbplats (www.sibbo.fi ) och 
kommunens anslagstavla (Sockengården).

Kontaktpersoner

TilläggsuppgiŌ er om detaljplanearbetet ges av:

Suvi Kaski, planläggningskoordinator (t.o.m. 8.12.2016)
ƞ n (09) 2353 6716

Maƫ   Kanerva, planläggningschef
ƞ n (09) 2353 6720

Pilvi Nummi, planläggningsarkitekt (fr.o.m. 2.1.2017)
ƞ n (09) 2353 6728

S-postadresser har formen: fornamn.eŌ ernamn@sibbo.fi 

Postadress: 
Sibbo kommun, Utvecklings- och planläggningscentralen 
PB 7, 04131 Sibbo

Besöksadress: 
Sockengården, Stora Byvägen 18, Sibbo (Nickby)
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